
Глава 391: Деревня и красавица

«Мы вернемся завтра?» - спросил мальчик.

«Да», - ответил Гун Айго.

«Хорошо. Это была вкусная еда», - сказал мальчик.

Дети всегда были невинными.

«Условия жизни здесь намного лучше, чем там, где мы живем», - ответил его отец.

Люди могли бы смеяться или не верить, что жителям деревни, из которой Гун Айго был родом,
не часто удавалось поесть свинины. Иногда один из жителей деревни зарезал свинью для
общего пира, но обычно они обменивали их на деньги.

Гун Айго и его сын встали рано утром, как и Ван Минбао. Он приготовил кое-что простое на
завтрак. Когда они позавтракали, Ван Минбао провел Гун Айго и его сына в клинику Ван Яо.
Прибыв к клинике, они увидели, как Ван Яо спускается с Холма Наньшань.

«Доктор Ван так рано встает», - сказал Гун Айго.

«Он обычно спит на холме», - сказал Ван Минбао.

«Что? Спит на холме?» - Гун Айго был удивлен.

Ван Минбао не стал вдаваться в детали.

Когда они все собрались в клинике, Ван Яо собрал вещи перед отъездом в деревню Гун Айго.
Они планировали поехать на машине Ван Яо, которая лучше функционировала и имела более
удобные сидения. Его машина очень хорошо подходила для неровных холмистых дорог. Ван Яо
и Ван Минбао будут вести по очереди.

Ван Яо попрощался с родителями перед отъездом. В конце концов, он планировал проехать
тысячи миль. Его родители будут немного переживать о нем.

Шанцзюнь располагался в Циньчжоу, который был очень бедным местом. Ван Яо никогда не
бывал там. Он встретит незнакомцев в тысячах миль вдали.

«Ты устал? Если так, то я сяду за руль», - сказал Ван Минбао.

«Я в порядке», - ответил Ван Яо. Он ехал около трех часов. Учитывая его текущее
телосложение, он не устанет даже после трех суток в пути.

Живот мальчика снова заурчал.

«Ты голоден?» - спросил Ван Минбао.

«Да, немного», - мальчик сказал с некоторым смущением.

«Тогда давайте остановимся на обед», - предложил Ван Яо.

Он продолжил ехать, пока они не достигли области для отдыха на шоссе. Ван Яо
припарковался возле кафе, чтобы они смогли перекусить и отдохнуть.



В зоне для отдыха была посредственная еда. Однако, Гун Айго и Гун Цзицян, похоже,
действительно наслаждались ей. По сравнению с тем, что они ели у себя в деревне, еда в зоне
отдыха считалась вкусной.

Они спустя некоторое время прибыли в Бинчжоу, где планировали остаться на ночь. Бинчжоу
был историческим городом с более, чем четырьмя тысячами лет истории. Однако, он не был
таким развитым, как города на восточном побережье. Это был древний город с богатой
историей и чувством серьезности.

Они прошлись по городу после ужина. Ночной город был довольно уникальным.

«Я хочу побольше узнать об этом месте на обратном пути», - сказал Ван Яо.

Он никогда не был здесь ранее. Так как он планировал проехать это место по пути назад, он
хотел задержаться здесь на пару дней. Путешествие было своеобразной практикой.

«Хорошо», - ответил Ван Минбао, зажигая сигарету.

Пройдясь по окрестностям, они вернулись отдыхать в гостиницу. На следующий день все были
в хорошем расположении духа. Они вскоре вернулись на дорогу.

Когда они приехали в Шанцзюнь, уже наступило время, близкое к полудню. Дом Гун Айго все
еще находился на некотором расстоянии.

Они вернулись на дорогу после обеда. Проехав по асфальтовой дороге некоторое расстояние,
они выехали на неровную, грязную работу. Дорога была повреждена из-за постоянного
движения. К счастью, Ван Яо было довольно легко вести свою машину по неровным дорогам.

Последняя часть дороги была просто землей. Они прибыли в деревню Гун Айго близко к
вечеру. Она располагалась у основания холма. По приближении к деревне можно было
услышать пение петухов и собачий лай.

Большинство домов в деревне было маленьким и старым. Ван Яо не видел здесь множества
новых домов. Все дороги были грязными. Люди носили дряхлую одежду. Это и правда была
бедная деревня.

«Мы здесь», - взволнованно сказал Ван Минбао.

Ван Яо не знал, почему Ван Минбао звучал таким взволнованным. Он не видел ничего
радостного в этой деревне. Радостный вид Ван Минбао явно не был случайностью.

«Господин Ван и доктор Ван, хотите ли поужинать у меня дома сегодня?» - спросил Гун Айго.

«Да. Спасибо», - ответил Ван Минбао.

Ван Яо и Ван Минбао приехали в деревню не с пустыми руками. Они взяли с собой немало
вещей, большая часть из которых была едой. Из купленной еды можно было приготовить
неплохой ужин.

«Пойдем и для начала осмотрим детей?» - Ван Яо хотел осмотреть отравленных детей.

«Боюсь, что дети уже пошли домой», - сказал Гун Айго.

«Пойдем и посмотрим на школу», - сказал Ван Минбао.



Школа была построена на самой ровной земле в деревне. У нее был большой двор с
флагштоком по центру. Пятизвездочный красный флаг висел на вершине флагштока. Рядом с
ним было двухэтажное здание, в котором находились классные комнаты. Это было самое
высокое здание в деревне. У него был выдающийся вид по сравнению с маленькими домами.

Гун Айго был прав. Все ученики пошли домой.

«Ну, мне нужно увидеть здесь человека», - сказал Ван Минбао, входя в здание.

«Увидеть кого-то?» - Ван Яо удивлен.

«Он, вероятно, пошел к сударыне Хань», - сказал Гун Айго.

«К сударыне Хань?» - спросил Ван Яо.

«Да, она - наш учитель литературы. Она - очень приятная девушка», - ответил Гун Цзицян.

«Она?» - Ван Яо почти подсознательно сказал.

«Да, она - очень приятная и красивая девушка», - сказал Гун Цзицян.

«Я понял! - Ван Яо внезапно понял, - но как они узнали друг друга?»

Вскоре Ван Минбао вышел из здания с молодой женщиной. Это была очень элегантная
девушка. Она была не очень красивой с первого взгляда, но все еще привлекательной. У нее
были яркие глаза, и она носила простую одежду. Она была стройной и выглядела на двадцать
пять лет.

«Разрешите представить вас. Это мой лучший друг, Ван Яо. Это Хань Цзя», - сказал Ван
Минбао.

«Добрый день, приятно познакомиться», - сказал Ван Яо.

«Привет», - ответила Хань Цзя.

Они поужинали дома у Гун Айго. Так как Ван Яо и Ван Минбао взяли с собой достаточно еды,
Гун Айго приготовил несколько простых блюд. Мать Гун Айго тоже была худой женщиной.
Почти все в деревне были худыми.

Вокруг деревни была плохая инфраструктура. Жители деревни не могли позволить множество
разных вещей, включая еду, не имея достаточного дохода.

В деревне не было гостиницы или отеля. Самый ближайший отель располагался в городе. Путь
до него составит около двадцати минут. Ван Яо и Ван Минбао остались на ночь в доме одного
из жителей деревни.

Гун Айго вынул новое одеяло, которое берег годами, для Ван Яо и Ван Минбао.

«Спасибо, но вам и правда не стоило делать все это для нас».

Поужинав, Ван Минбао сказал Ван Яо, что он познакомился с Хань Цзя по интернету. Хань Цзя
приехала в деревню, чтобы обучать детей. Она также была членом организации,
поддерживающей образование детей в бедных областях. Она познакомилась с Ван Минбао во
время кампании онлайн-пожертвований. Они начали общаться. Затем Ван Минбао приехал в



деревню, чтобы встретиться с ней.

«В первый раз, как я ее встретил, у меня возникло ощущение, что она - женщина, которую я
искал», - Ван Минбао искренне описал, как он себя чувствовал, встретив Хань Цзя в первый
раз.

«Откуда она?» - спросил Ван Яо.

«Из Бинчжоу. Она пробыла здесь три года. Местные дети полюбили ее, как и жители деревни.
Конечно же, мне она тоже понравилась», - сказал Ван Минбао.

Ван Яо рассмеялся.

«Ну, что думаешь о ней?» - спросил Ван Минбао.

«У меня сложилось хорошее первое впечатление о ней», - Ван Яо говорил правду. Она была
элегантной и казалась образованной девушкой. Было похвально то, что она смогла отказаться
от комфортабельной жизни в большом городе и приехала обучать детей в такое бедное место.

«Но у нее есть парень», - сказал Ван Минбао.

«Парень?» - спросил Ван Яо.

«Да, но он уехал в Пекин. Он редко бывает здесь. Думаю, что это хорошая возможность
выиграть ее сердце», - сказал Ван Минбао.

«Она рассталась с парнем?» - спросил Ван Яо.

«Еще нет, - ответил Ван Минбао без разочарования, - но это случится».

«Эй, полегче. Это Циньчжоу, а не Ляньшань», - сказал Ван Яо.

«О чем ты говоришь? Я здесь, чтобы добиться девушки, а не создавать проблемы».

Оба хорошо выспались. Они встали рано утром и застали Гун Айго за попыткой зарезать
курицу-несушку.

«Доброе утро, дядя Гун. Пожалуйста, не режьте курицу», - Ван Яо вовремя остановил его.

У Гун Айго был минимальный доход и всего лишь несколько фермерских животных. Ему были
нужны эти животные для дохода, и он хотел бы сохранить их как можно дольше.

«Нет, у меня дома нет ничего, чтобы угостить вас», - сказал Гун Айго.

«Все в порядке. Не переживайте о нас», - сказал Ван Яо.

Он и Ван Минбао позавтракали домашней лапшой и жареными яйцами. Затем они пошли в
школу после завтрака.

В школе был один директор и пять учителей. Здесь было сорок пять учеников с первого по
шестой год. Дети из соседних деревень тоже ходили в эту школу.

«Доктор Ван планирует за бесплатно осмотреть учеников?» - директор, которому было
пятьдесят лет, был действительно счастлив встретить Ван Яо. Он переживал о здоровье



учеников. Более десяти учеников в школе жаловались на боль в телах. Местные доктора не
могли найти причину боли. В действительности, некоторые из учеников совсем не были в
поликлинике.

У директора, похоже, появилось больше белых волос в несколько последних дней.

«Да», - ответил Ван Яо.

«Великолепно! Большое вам спасибо», - сказал директор.

Ван Яо показал директору свой медицинский сертификат, чтобы избавить его от всяких
сомнений.

То, как Ван Яо осматривал учеников, удивило директора и учителей. Он проверил пульс
каждого из учеников. Он был практикующим традиционную китайскую медицину, так что
использовал четыре древних метода диагностики.

Он осматривал учеников настолько быстро, насколько мог. У него ушло все утро на их осмотр.
Двенадцать учеников были отравлены.

«В их телах токсины. Мне нужно нейтрализовать их», - сказал Ван Яо.

Изначально директор не полностью доверял Ван Яо, но он полностью изменил свою точку
зрения после того, как Ван Яо с точностью определил больных учеников. Это были именно те
двенадцать учеников, которые жаловались о боли. У них также были симптомы диареи.

«Как вы планируете вылечить их?» - спросил директор.

«Дайте мне емкость. Я приготовлю им лекарственный отвар», - сказал Ван Яо.
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